

[image: Forside]






Peter Anker


Kurt Danners bedrifter

En skrap bande





Lindhardt og Ringhof








Kurt Danners bedrifter: En skrap bande

Copyright © 1946, 2017 Peter Anker og Lindhardt og Ringhof Forlag A/S

All rights reserved

ISBN: 9788711631140



1. e-bogsudgave, 2017

Format: EPUB 3.0



Denne bog er beskyttet af lov om ophavsret. Kopiering til andet end personlig brug må kun ske efter aftale med Lindhardt og Ringhof samt forfatter.



lindhardtogringhof.dk

Lindhardt og Ringhof Forlag A/S, et selskab i Egmont







1. Kapitel.

Et Møde i Port Said.


Paa Grænsen mellem Øst og Vest, mellem Morgen- og Aftenlandene, ligger Port Said i Middelhavets inderste Krog. En lille ubetydelig Flække, som aldrig havde været kendt udover sin egen nærmeste Omegn, hvis ikke den moderne Tids hæsblæsende Hastværk havde krævet Søvejen til Indien og Østen forkortet. I Aaret 1869, den 18. November, aabnedes Suezkanalen, som hin Gang for snart et Aarhundrede tilbage var et af den moderne Verdens Storværker.

Nu er den forlængst overfløjet og gammeldags. Hvad betyder nogle Ugers Forkortelse af en Sørejse, naar man med Raketflyvere kan komme til Østasien paa et Par Døgn eller mindre?

Ligesom to vældige Floder, hvis Vande mødes ved Udløbet, hvor de blander det mudrede Bundfald sammen, saaledes mødes Østens og Vestens Bundfald i Port Said, som man ikke uden Aarsag har kaldt for en af Verdens store Porte.

Europa og Orienten udveksler Laster her, og ligesom Pest og Kolera og andre dødsfarlige Epidemier udruges i Asiens Byer, saaledes gror Forbrydelse og menneskelig Gemenhed frodigt i Port Saids indfødte Kvarter.



Men i Port Said mødes ogsaa vor Tids farende Svende, de store Globetrottere. De mødes der før eller senere. Der og saa i Shanghaj og i London og i San Francisko.

Det var netop det, Kurt Danner hørte en Mand sige, da han sammen med Bill Milton sad i den intime, luksuøse Bar i det store Hotel „Mehemed Ali“.

Han og Bill var ankommet Dagen i Forvejen efter en lille Trip til Ægypten, hvor de havde taget en Ferietur. Kurt Danner havde længe trængt til en Ferie, syntes han, og farende Fugl, som han jo var uden egentlig Hjem, fartede han Verden rundt og oplevede sine mange farlige og spændende Æventyr.

Men denne Gang havde han ikke i Sinde at paatage sig nogen ny Sag foreløbig, hvilket egentlig var en Skuffelse for den brave Bill, der havde vænnet sig saa voldsomt til Fare og Spænding, at han savnede begge Dele, naar Omstændighederne tvang ham til at leve roligt.



— — — —



Det var Kurt Danners Hensigt at besøge forskellige Middelhavslande og slutte af med en Tur hjem til gamle Danmark, som han ikke havde set saa længe. Men hans Fædreland levede i hans Hjerte, og Bill var spændt paa at se det skønne Land, som hans Ven og Mester saa ofte snakkede begejstret om.

Kurt vendte sig overrasket om, da han hørte den høje, kvækkende, tørre Stemme. Den havde han hørt før. Den tilhørte en af de mest originale Personer, han nogensinde havde truffet.

Og ganske rigtigt, henne i et Hjørne sad en høj, ualmindelig tynd Mand med et langagtigt, rynket Ansigt, der oplivedes af to ualmindelig kloge og lysende Øjne.

Det var Professor Janus Marxwell, en af vor Tids største Videnskabsmænd. Marxwell kunde have været sin Tids største Autoritet med Hensyn til Østens gamle Kulturstater, hvis han ikke havde været udstyret med en ualmindelig livlig og sprælsk Fantasi, som han ofte havde svært ved at tøjle.

Den ualmindelig begavede og lærde Mand havde rent ud sagt gjort sig til Nar flere Gange ved sine fantastiske Paastande, som han ikke havde været i Stand til at bevise, skønt han aldrig vilde indrømme, at han havde taget fejl.

Han var saa godt inde i gamle, orientalske Sprog — og forresten de moderne ogsaa —, at han talte dem som sit Modersmaal. Og nu var han altsaa dukket op her i Port Said.

Han sad sammen med en temmelig lille, elegant, næsten lapset Mand med et udpræget Rotteansigt. En første Klasses Slubbert af den Slags, som man skal være forsigtig med at have noget at gøre med, tænkte Kurt Danner straks.

Men det var dog ikke saa meget denne Mand, der interesserede ham. Den tredie i Selskabet var en ganske ung Pige. En formfuldendt Skønhed. En af den Slags Typer, der kan gøre selv den besindigste Mand fuldkommen fjollet og faa ham til at begaa selv de mest hasarderede Dumheder.

Hun havde et ovalt Ansigt omgivet af et stort, lyst Haar, og hendes Øjne var blaa med den sjældne dybe Farve, der fører Tanken hen paa duftende Violer.



Hun var lige saa elegant som smagfuldt paaklædt. Bill, der havde et letfængeligt Hjerte og var en Kender af kvindelig Skønhed, beundrede hendes formfuldendte Ben og den lille smalle Fod i en hvid Ruskindssko. Hun anede sikkert ikke, at hun stillede saadanne Yndigheder til Skue, og den brave Fyr slugte dem med Øjnene.

„Det var en Overraskelse at træffe Dem her, Mr. Cochrane,“ sagde Professoren, „og Glæden er dobbelt, fordi jeg har lært Deres henrivende Søster at kende.“

Kurt opdagede, at Professoren i Virkeligheden talte meget dæmpet, hvad der ellers ikke lignede ham. Ved et Tilfælde var Akustiken i det lavloftede Rum saadan, at alt, hvad man hviskede henne i Krogen, hvor Bordet stod, kunde høres aldeles tydeligt og klart netop paa det Sted af den store Bar, hvor han og Bill sad.

„De kommer virkelig dumpende ned fra Skyerne som en Slags frelsende Engel, Mr. Cochrane,“ erklærede Professoren. „Jeg tror, at netop De er egnet til at hjælpe mig ud af en Forlegenhed.“

„Med Glæde,“ sagde Cochrane. Han havde en temmelig dyb, melodisk og blød Stemme. Netop den Slags Stemmer, der paa Forhaand er egnet til at vække Tillid.

Men dens Indehavers snu Blik fortalte, at man skulde være paa sin Post. Og det, vidste Kurt Danner, at Professor Marxwell aldrig var.

Der fandtes ikke noget mere godtroende Menneske end den ansete Videnskabsmand. Desværre for ham selv var han meget rig, og utallige Æventyrere og Svindlere havde Gang paa Gang taget ham ved Næsen. Og han troede om sig selv, at han var en erfaren Menneskekender.

At Parret derhenne netop hørte til Hyænerne, tvivlede Kurt Danner ikke et Øjeblik om. Trods den smukke unge Piges blide Skønhed, kunde man ikke undgaa at lægge Mærke til et haardt, bittert Drag om Munden, som kun forsvandt, naar hun smilte.



— — — —



Kurt Danner priste sig lykkelig over, at Tilfældet netop havde ført ham hen paa denne Plads. Han havde allerede vejret et nyt Æventyr, og han havde som sædvanlig glemt, at han bestemt havde besluttet at gaa langt uden om enhver Sag, der kunde røve Ferien fra ham.

I og for sig burde han have tænkt sig i Forvejen, at den nære Orient, som netop i Øjeblikket var en sydende Heksekeddel, var alt andet end det rette Sted til en rolig Ferie for en Mand med hans hele Indstilling.

„Min Plan er genial,“ erklærede Professoren, „det er et rent Fund, som overhovedet ikke kan betales med Alverdens Guld. Og saa var det et rent Tilfælde, som førte mig paa Sporet.

Der har maaske aldrig siden hine fjerne Tider, da man kendte til Mirakler, vist sig en saadan Overraskelse, som vil sætte hele den civiliserede Verden i Bevægelse.

En af Verdens største historiske Skatte, som man troede tabt, og som en Gang var Midtpunktet i et højkultiveret Folks hele aandelige Liv, eksisterer den Dag i Dag, og jeg ved, hvor den kan findes.

Og ærlig talt, jeg tror, at Forholdene i Øjeblikket ikke kunde være bedre, netop fordi der er saa urimelige Forhold i Palæstina. Ingen tænker paa den Slags Ting.“

Cochrane smilede. „Nej, det har De saa sandelig Ret i, Professor Marxwell,“ erklærede han. „Men hvordan vil De slippe ind i Landet? Man lader næppe nogen uvedkommende faa Adgang.“

„Det gaar jo voldsomt til og store Interesser af verdenshistorisk Betydning staar paa Spil, det ved jeg,“ indrømmede Professoren, „men jeg ved jo, at jeg ikke kunde finde nogen bedre Mand end netop Dem, naar en saadan gigantisk Opgave skal løses. Og De ved jo fra sidste Gang, jeg nød godt af Deres Hjælp, at Udgifterne spiller ingen Rolle.“

Der kom et hurtigt Glimt i Cochranes Øjne. „Det taler vi ikke om,“ sagde han og slog generøst ud med Haanden. „De ved jo, kære Professor, at jeg er lige saa interesseret i gamle Kulturskatte som De selv er.

Derfor kunde intet jo være bedre, end vi skulde løbe paa hinanden her i en af Verdens store Porte, som De saa træffende udtrykte Dem. Men det er just ikke Stedet her til at udvikle saa hemmelighedsfulde Planer. Der findes mange listige og hensynsløse Slyngler, der med Glæde vilde sætte alt ind paa at bemægtige sig den Skat, som De taler saa begejstret om. Jeg er spændt paa at erfare, hvad den i Virkeligheden bestaar af. Og jeg er Deres Mand. De ved, jeg har mine Forbindelser i Orden, og jeg staar helt til Deres Disposition.

Jeg vilde foreslaa“ — han saa paa sit Armbaandsur — „at vi mødtes senere, da jeg har nogle meget vigtige Forretninger, som jeg ikke kan forsømme, og som jeg hurtigt kan bringe i Orden, saa jeg har hele min Tid og mine Kræfter til Deres Disposition. Jeg vilde foreslaa, at De kom op paa mit Værelse Klokken 21 i Aften, saa kan vi sidde paa Balkonen og snakke uforstyrret. Jeg ved tilfældigvis, at Værelserne til begge Sider og ogsaa ovenover og nedenunder staar tomme i Øjeblikket, saa ingen kan belure os. Der er jo heller ingen, som aner, hvad vi skal forhandle om.“

„Udmærket,“ sagde Professoren, saa rejste han sig.

Kurt Danner vendte Ryggen til, og til sit Held bemærkede Marxwell ham ikke. Kurt Danner mente, det var bedst, om den lille, lumske Fyr og hans Ledsagerinde ikke fik Nys om, at han var en god Bekendt af Professoren. Kurt tvivlede ikke om, at Parret havde i Sinde at bedrage den lærde og alt for tillidsfulde Videnskabsmand. Hans Nysgerrighed var vakt. Thi han hørte til de faa, som forstod, at Marxwell i Virkeligheden aldrig gik op i en Plan, uden der laa noget positivt bag ved.

Professoren var lige kommet ud gennem Glasdøren til den store Forhal, da en ny Gæst kom ind. Det var en høj, skulderbred yngre Mand i sin allerbedste Alder. Hans solbrændte Ansigt havde et kækt og aabent Udtryk. Skønt han var i en civil Tropedragt, der sad stramt, kunde man straks fastslaa, at han var Militær.

Cochrane stak Hovedet hen til den unge Pige, og denne Gang sænkede han Stemmen saa meget, at Kurt ikke kunde høre, hvad han sagde. Men han observerede, at der kom et træt og modvilligt Udtryk i hendes Ansigt.

I næste Øjeblik smilte hun med et straalende Smil. Men Øjnene var ikke med, de havde et haabløst og trist Skær.

Den høje Mand styrede lige hen mod Bordet. „Det var da glædeligt, at jeg traf Dem,“ sagde han. Han sendte den smukke Pige et beundrende og varmt Blik og lagde ikke Mærke til, at der kom et tilfreds Udtryk i hendes Ledsagers Øjne.

„Min Søster har saamænd ikke bestilt andet end at snakke om Dem, kære Kaptajn Clive,“ sagde han. „Sæt Dem ned og faa en Drink.“ Han saa igen paa sit Armbaandsur. „Jeg maa desværre gaa. Men hun er jo tryg i Deres Hænder.“

Han vinkede af Tjeneren og betalte, og saa bukkede han let. „Det vilde jo være en Fornærmelse at byde Dem paa noget,“ bemærkede han. „De vilde vist ogsaa med Glæde spendere paa min Søster.“

Kurt saa, at den unge Piges høje, faste Bryst hævedes og sænkedes i et stille Suk. Men saa fik han andet at tænke paa. Cochrane var kommet uden for Glasdøren, og saa mødte han en Mand, som Kurt Danner kendte.

En høj, elegant, meget mørk Fyr, netop den Sheiktype, der kan faa letsindige Kvinders Hjerte til at banke, og som sikkert tog, hvad han kunde faa, uden at hans Samvittighed rørtes.

Mandens Navn var Gideon Stout. Men Kurt Danner havde truffet ham forskellige Steder rundt om i Verden under forskellige andre Navne, og han vidste, at naar Stout viste sig, var der altid farlige Intriger i Vente.



— — — —



Stout var Typen paa den moderne fuldkommen samvittighedsløse og hensynsløse Slyngel, der uden at blinke var parat til de værste Forbrydelser, blot han blev betalt for det. Han dukkede gerne frem i rørt Vande, ligesom Aadselgribbene samles og kredser over Steder, hvor der kan ventes voldsom Død.

Det lod til, at Stout og Cochrane var intime Venner. Kurt saa, at Stout kikkede ind gennem Glasdøren, og der kom et ondt og hadefuldt Glimt i hans mørke Øjne, da han fik Kik paa Kaptajn Clive.

Kurt kendte ikke Kaptajnen af Udseende. Men han vidste, at han havde været en af Englands mest berømte Krigsflyvere. Efter Krigen havde han uventet arvet en Formue efter en fjern Slægtning og havde taget sin Afsked. Hvad han nu foretog sig, vidste Kurt ikke.

Men efter at have set Cochrane i Forbindelse med denne fuldblods Slyngel, tog han den afgørende Beslutning. Han vendte sig mod Bill. „Lad os tømme Glasset, old boy,“ sagde han, „nu er Ferien forbi. Jeg har paa Fornemmelsen, at vi faar noget at gøre.“

„O.K.,“ udbrød Bill, og et fornøjet Grin fik hans Ansigt til at straale. Straks efter forlod de Bar’en. Kurt kastede et Blik hen ved det lille Bord i Krogen. At Kaptajn Clive var stærkt betaget af den charmerende unge Pige, var der ingen Tvivl om. Og at hun i Øjeblikket gjorde alt, hvad hun kunde for at faa ham i sine Garn, var der ikke en Gnist af Tvivl om. Men Kurt vilde give meget for at erfare, hvad det var, Cochrane og Stout havde sammen.



2. Kapitel

Den store Sensation.

„Jeg kan forestille Dem for en af mine mest paalidelige Venner,“ sagde Cochrane, „en Mand, der har løst de vanskeligste Opgaver, og som man i enhver Henseende kan stole paa. Vi kunde ikke finde nogen bedre Medhjælper. Derfor har jeg tilladt mig at bede ham komme herop for at høre paa Deres Plan, kære Professor. Og jeg har hermed Fornøjelsen af at forestille Mr. Gideon Stout for Dem.“
„Det er mig en stor Glæde,“ erklærede Professoren. „Men jeg savner virkelig Deres henrivende Søster. Jeg kunde godt lide, at hun hørte om det interessante Fund, jeg har gjort.“
„De kan jo træffe hende i Morgen,“ foreslog Cochrane, „hun er ude med en Barndomsven, kun Kammerater, forstaar De, og jeg kunde ikke se, hvorfor jeg skulde forbyde hende det.“
„Nej, selvfølgelig,“ lød Professorens Stemme. „Og nu skal De høre.“
„Ja, lad os saa høre, hvad det er, der er saa interessant,“ sagde Bill Milton spændt.
Han og Kurt Danner havde lige lukket sig ind i det tomme Værelse lige over Cochranes Rum. Nu, da Kurt Danner havde besluttet at undersøge de mystiske Affærer, som Cochrane havde for, kastede han sig med alle Kræfter ind i Sagen.
Han havde konstateret, at det var rigtigt nok, at de omtalte Værelser omkring Cochrane stod tomme. Og han havde derfor samme Aften ladet Bill henvende sig til Hotellets Receptionschef. Der vilde i Løbet af faa Dage komme en engelsk Forretningsmand til Port Said, forklarede Bill. Han stak et ganske almindeligt Navn ud, og vedkommende ønskede et bestemt Værelse reserveret fra samme Aften, saa det stod parat. Men da han af Hensyn til nogle Konkurrenter ikke ønskede sin Ankomst bekendt, skulde der ikke tales om det. Bill betalte forud for tre Dage. Kom vedkommende ikke, saa var det ligemeget med Pengene. Saa længe han ikke havde vist sig, skulde det blot hedde sig, at Værelset var under Reparation, saa det stod tomt og derfor ikke kunde lejes ud.
Efter saaledes at have sikret sig mod eventuelle Undersøgelser fra Cochranes Side, laa Kurt Danner og Bill paa Maven ude paa den mørke Balkon lige over den nedenunder, hvor Professoren nu sad sammen med Cochrane og Stout. Ingen af dem drømte om, at de blev belurede.

Der var kun tændt en lille Lampe med rød Skærm paa Bordet, hvor der var sat Flasker og Glas frem, og Duften af fin Cigaretrøg steg op og fik Bill til at snuse ivrigt.
Over Hotellet lyste den orientalske Æventyrnat med de klare Stjerner. Og man kunde se Lygterne langs den store Kaj og rundt om Havnen. En stor Passagerdamper gled forbi paa Vej til Kanalen paa sin Rute mod det fjerne Østen. Skæret fra dens Koøjne dannede gyldne Perlesnore i det svagt krusede Vand.
„Ja,“ begyndte Professoren, „det hele former sig som et af Tusind og een Nats fantasifulde Æventyr. Ved et Tilfælde fik jeg for nogen Tid siden fat i et gammelt Pergament. Som det ofte sker, indeholdt det kun nogle tørre traditionelle Legender. Men jeg ved, at man ofte i gamle Tider brugte den forbistrede Trafik at skrabe ældre Ting ud for panny at skrive paa det sjældne og kostbare Materiale.
Men heldigvis kan tidligere Skrift sætte visse Spor, som moderne Videnskab kan faa frem. En Bestraaling med visse Radiostraaler i Familie med Røntgenstraalerne kan fremkalde den oprindelige Tekst, naar den nye forsigtigt er slebet af.
Og jeg fandt til min Overraskelse en ældgammel Tekst, der er en Slags Bearbejdelse af en Legende, der findes i 2. Makabæerbog i de første Kapitler. De ved, at denne Bog hører til Bibelens saakaldte apokryfe Skrifter, som mange ikke regner for autentiske.“
„Vel ved vi ej,“ mumlede Bill sagte. „Smid nu alle Omsvøbene væk og kom til Sagen.“

— — — —

Profesoren gjorde en Pause, og man hørte Klirren af Glas. Han fandt aabenbart Øjeblikket saa højtideligt, at det maatte fejres ved en Drink.
Saa fortsatte han:
Pagtens
I Aaret 586 før vor Tidsregning blev Jerusalem som bekendt erobret og ødelagt af Babylonerkongen Nebukanedzar, eller Nebukadrezar, som han egentlig hed.“
„Jeg er ligeglad med, hvad den gamle Gedebuk hed, bare videre,“ mumlede Bill, der spændt fulgte Beretningen.

Jeremias lod Arken og Røgelsesalteret og andre Kostbarheder bringe ind i en dyb Hule og lod Indgangen spærre og skjule.
Nogle af hans Ledsagere vilde senere gaa derhen og mærke sig Vejen.
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